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Kecskemét, szept. 12.
Az írók és Művészek Társasága 

nyílt felhívást intézett a hazai kaszinók 
és olvasókörök elnökségeihez.

A mily korszerű . ép oly tapintatos 
módon van tartva e felhívás.

Arról van szó, hogy a hazai kaszi­
nók és olvasókörök felvirágoztatásánál 
a magyar irodalom is pártfogást, len­
dületet nyerjen.

Számokban beszél az írók és Mű­
vészek Társasága, s jól tudjak, hogy 
napjainkban a számok nagy szerepet 
játszanak; mert ime, nem fölösleges 
tudni, h o g y  m in te g y  k é te z e r  t á r ­
sas e g y le t  k ö zű i a lig  ö ts z á z n a k  
van k ö n y v tá ra .

Oly jelenség , mely gőzerővel haladó 
korunkban és más irányban való bá­
mulatos előmenetelünkkel szemben óri­
ási visszaesésről tesz tanúságot.

Mi volt a kaszinók hivatása kéz 
detben, midőn nagy Széchényink azo­
kat megteremtő ?

Hogy a nemzeti műveltséget ter- 
jeszszék; hogy számba véve a közmi- 
velődés. a társas élet tényezőit, nem­
zeti létünknek hathatós támaszai, szi­
lárd oszlopai legyenek.

S kérdjük, melyik kaszinóról mond­
hatni el ezt ma?

Elliiszszük, hogy mint mindenben« 
úgy itt is találkoznak kivételek és két­
ségbe ejtő volna, ha nem volnának ál­
dozatkész, minden magyar irodalmi 
terméket éber figyelemmel kisérő ka­
szinók. Hanem tény, hogy a kaszinók, 
különösen a kisebb, elszigetelt vidéki 
városok kaszinói mai napság m ár, — 
tisztelet a kivételeknek , — valódi kár­
tyabarlangok , hol napestig mulatnak 
nem annyira könyvek és újságok mel­
lett, mint inkább pénzt és időt fecsé­
relve ama bizonyos asztalok körül, hol 
az egyik fél ebül szerzett vagyonban 
gyarapodik, a másik ellenben családját, 
egész vagyoni és erkölcsi hitelét tönkre 
tevő veszteségekben emészti magát.

KECSKEM ÉTI LAPOK TÁRCZÁJA

M agyar Judith .
(Kép a magyar szabadságharcz idejéből.) 

(Eredeti tárcza; a „Kecskeméti l4t|tok*-nak irta: Ogo- 
uovsky Fereucz.)

A zsidóknak megvolt a maguk Judith jók , 
ki levágta Holofeinesnek a tejét. Meg nekünk 
is n magunkféle magyar kiadásban. Csak­
hogy a miénket vezetéknevén Galambnak , 
keresztnevén meg Marisnak hitták. Ez is 
elvette egy bizonyos Pupunak a fejét, ki 
alfélé néptribunféle volt azokban a szomorú 
napokban . . . Néptribunoknak nevezték pe­
dig magukat római mintára 1848 -  49- 
ben mindazok, kik Erdélyben a magyarok- 
s illetve a birtok s minden ellen mi nem volt 
rumúnv, a föllazított román testvéreket 
vezették.

Kérdjük meg őket miért?
Okadatolt felelettel adós marad vala­

mennyi.

Keservesebb napokat aligha látott valaha 
a bérezés E*4ély, mint minők az 1848 iki 
nyári és őszi és a* 1849 iki tavaszi napok 
voltra. Az arany v. lék legszebb helységei, 
eze’ között a gyön ’örü fekvésű és akkor 
gyönyörűen épült Z Jathna városa is a Iá 
zongo vad móczok martaléka lön. E kies vá­
roskáról , pusztulása után . a szó szoros ér­
telmében el lehetett mondani, hogy belőle 
kő-kövön nem maradt. Ha arra tévednél

Ilyenek a mai kaszinók nem egy 
városban.

S vájjon ilyenekre gondolt Széché­
nyi, midőn azokat megalapitá?!

T ény . hogy az eszmecserének. a 
nemesebb vitának ott nagyon szűk a 
talaja; az emberek az úgynevezett ka­
szinókban mást keresnek és egyebet 
találnak fel, mint a mit tulajdonkép 
ott gyakorolniok kellene. S mindezek 
betetőzése gyanánt. legelszomoritóbb 
az , hogy a kaszinói könyvtárak, bár­
mily csekély számúak legyenek is , nem 
komoly műveket, hanem férczelmé- 
nyeket, a legselejtesebb franczia rém­
regények . érzékizgató elbeszélések , er 
kölcsöt és illemet sértő irányművek for­
dításait tartalmazzák , oly dolgokat szó­
val , melyeket Francziaországban egy 
úri társaságban sem emlitnek fe l. el­
lenkezőleg gyűlölnek; hanem melyek 
arra vannak szánva, hogy a külföldet 
mulattassák s legfölebb az utazó pub­
likumnak szolgáltassanak csalétket.

Jellemző, hogy e selejtes irodalom 
nálunk buzgó fordítókra. készséges ki­
adókra ta lá l, holott az igazi remekmű­
vek fordításai az akadémia és egyes 
buzgó Meczenások áldozatkészségével 
láthatnak napvilágot.

S ime a hibák hibája.
Mert helyesen jegyzi meg az írók 

és Művészek Társaságának felhívása, 
a métely itt veszi kezdetét. itt nyeri 
folytatását; hisz tudjuk , hogy nálunk . 
ahol mindenre inkább áldoznak mint 
könyvekre s ahol gyakran tiz családra 
jut egy könyv vagy hírlap, a kaszinók 
könyvtárából táplálkozik a vidék , s 
azokból nyeri miveltségét a nővilág.

Már pedig az ily műveltségtől 
mentsen az Isten.

A napjainkban tapasztalható erköl­
csi bomlottság, társadalmi félszegség. 
léhaság innen veszi származását.

Hány kiváló magyar műnek vagy 
idegen remekmű fordításának kell ily 
módon háttérbe szorúlnia oly férczel-

kedves olvasóm, meg fogsz győződni még 
ma is szavaim szomorú igazságáról

A borzasztó napok óta újra épült ala­
csony házsorok között számtalan rom , ezek 
között a református templom is, nyíltan hir­
detik a vandalizmust, mely Zalathnát föl- 
perzselte.

A szegény Zalathnától egy órányira 
fekszik Preszaka nevű oláh falu.

Rettenetes emlékű hely!
Ha össze nem függne az elbeszélendők- 

kel — nem szaggatnám föl a sebeket, me­
lyeket e névnek puszta említése is . ép oly 
sajgókká tesz ma. mint mikor azok iittet- 
tek . . .

Hatszáz és egynéhány zalathnai magyar 
alussza ott, az Ompoly csendes partjai mel­
lett — örök álmát . . .  A vad fanatizmusnak 
áldozatai lőnek valamennyien — talán négy­
nek kivételével. Embertelen módon, az em­
beri méltóság le vet kőzésé vei — hyenákként 
kaszabolták le itt, nem- és korkülönbség 
nélkül a Janku Ábrahám és társai hírhedt 
bordái — az ép említett szerencsétleneket.

A zalathnai magyarok ugyanis, annak 
hallatára, hogy az oláhok közelednek, fegy 
vert ragadtak. De mit ért itt az elszántság? 
Csak a között volt választásuk . hogy a 
thermopvlei hősök példájára meghaljanak, 
vagy hogy magukat megadják s igy szaba­
dokká legyenek. Az utóbbit választók, elég 
roszúl; mert a perfid oláh nem tartotta meg 
szavát.

A megadás esetére a frátyék (magyarul: 
testvérek) a magyaroknak biztosították az 
életet és azt Ígérték nekik, hogy sértetlenül

mények mögött, melyeket minden 
könyvtárból ki kellene dobni.

Szintén megfoghatatlan, hogy ná­
lunk legnagyobb előszeretettel az ily 
műveket veszik elő, mintha készakarva 
kerülnének minden komolyabb olvas­
mányt és a könyvet tisztán oly esz­
köznek néznék , mely mindenre inkább 
alkalmas mint nemes gyönyörködtetésre 
és az erkölcsi fogalmak tisztázására. 
Igen , mert két hosszú évtized óta na- 
gyobbára erkölcsrontó könyvekből me­
ríti szellemi éldeletét a magyar közön­
ség tekintélyes része — a kaszinók révén.

Mennyi elveszett drága idő, mily 
veszteség a magyar irodalom terén.

Már pedig: nyelvében él a nemzet, 
s ellenkezőleg, az erkölcsi romlottság 
a leghatalmasabb országot is a hanyat­
lás lejtőjére kergeti.

Okuljunk a felhívásból, mert arany- 
igazságokat tartalmaz.

Hogy is menjünk ?
E hol van ni! Nyakunkon a kaszárnya­

átadás és az ettől elválaszthatatlan ünnepé­
lyeskedés . bankett, idegen forgalom és — 
bizony ha körültekintünk magunk körül, 
méltán vetjük fel a kérdést, hogy : de hát 
hogy is menjünk! Bizony szomorú állapot, 
de tény, hogy a mit eleddig, migaz ünne­
pélyességek színhelye nem városunk volt, 
egó rakás pironkodással ugyan, de mégis 
csak valahogy ki tudtunk közölni, most 
már alighanem mint betöltetlen hézag fog 
maradni a kaszárnya-átadás történetének meg- 
irója előtt.

Jól emlékszünk még, hogy a trónörö­
kös házassága alkalmából az ország főváro­
sában az egész ország részvételével rendezett 
ünnepélyre, tőlünk ahoz kéjrest válogattuk 
a deputatusokat. a mint valakinek volt, 
vagy nem volt tisztességes ünneplő ruhája. 
És még igy is a kecskeméti deputátusok 
voltak a leg o k o sab b ak , mert abban a 
melegben nem hordozták a magyar ruha 
kiegészítő diszét — a mentét Mi el is hisz- 
szűk . hogy nem is volt rá szükségük . elég 
melegük lehetett a pironkodástól is. hogy 
csak ők és egyedül csak ők jelentek meg 
olyan dísztelenül, olyan félig öltözötten, 
hogy a ruhának egyrészét— az a különben 
okosan kifundált mentség tette ki. hogy 
ilyen nagy melegben nem érdemes az ember­

beszállítják őket a gyulafehérvári várba. 
Aztán el is szállították őket Preszakára s 
onnan a másvilágra.

Éjféltájban érkeztek meg Preszakára.
Az ég borzasztóan ki volt világítva.
E világítás Zalathna pusztulását je­

lentette . . .
Éjfél után 1 órakor kezdődött meg 

a védtelen áldozatok lemészárlása.
Nők jajgatása férfiak átkozódása , gyer­

mekek sivitása vegyült a kedves frátyék 
gúnykaczajába . mely mellett ördögi munká­
jukat végezek.

De minek tessem tovább? Toliam 
megtagadja a szolgálatot . . . vessünk tátyolt 
e szörnytettre!

Vándor! ha Gyulafehérvárról Zalath- 
nára utazol, állj meg Preszakáná, egy 
perezre - -  vess egy követ azon nagy sírra, 
mely ott domborul az Ompoly balpartján, s 
mely a hatseáz és egynéhánynak hűlt te 
temeit födi.

A helyet nagy vörös fakereszt jelzi . . . 
A kegyelet még nem ért rá emlékkövet 
állítani . . .

Emlitettiik. hogy vagy négyen mene­
kültek meg a boldogtalan zalathnaiak kö­
zül. Ezek között volt Galamb Maris is. kit 
atyjának volt szolgája — ki most a híres móc 
sereg vitézeként szerepelt a preszakai mészár­
lásnál — csupa jószívűségből az Oropolyba 
dobott a vagy három ölnyi magas partról.

Szegény Maris az éj sötétében valahogy 
kivánszorgott a túlsó partra s tüskün-l»okron 
át szerencsésen elérkezett reggelre Gyula-

nek azt a nehéz, prémes és bizonynyal 
aranynyal, ezüsttel és drágakővel dúsan 
terhelt mentét hordozni.

No jól van ! Azok . a kik oda elmentek , 
bizonynyal nem csekély áldozatot hoztak már 
az által is . hogy az ünneplő öltözetnek 
nehány legszükségesebb darabját elkészít­
tették , mikor olyan jól tudjuk, hogy itt 
minálunk nincsen alkalmuk még csak arra 
sem, hogy néha-néha kiszellőztessék; mert 
mi abban kevélykediink, hogy a leg- 
iinnepélyesebb alkalomkor sem fordítunk a 
ruházatra elég gondot. Bajos is; mert ha 
csak egy ember tenné, könnyen nevetségessé 
válhatnék . minden esetre a szólás, szapulás 
épen nem háládatlan tárgya lenne és bizony­
nyal kirína a többi közül. mint akár csak 
a kecskemétiek , a királyi asztal más ven­
dégei közül.

Egyesek dolgához, még kevésbbé a 
ruhájához nincs és nem is lehet szavunk, 
de tartózkodás nélkül rosszal nnnk kell, 
hogy a tisztviselői kar. nagy mérvlren tekin­
télyének is rovására, a helyett, hogy jó 
példával menne elöl, épen az ellenkezőjét 
teszi. Pedig ha — a mint hivatalos állásá­
val járó kötelessége is volna — példát adna. 
hogy ünnepi alkalomkor, komoly és fontos 
tanácskozásaira ünnepi ruhát öltene, e jó 
példa bizonynyal követőkre fogna találni.

Sokszor megbotránkoztunk már a tiszt­
viselői kar ünnepi kivonulásán. egv-egy te­
metésen vagy más alkalommal, látva a ruhá­
zat sokféleségét, a melyről mindent el lehet 
mondani, csak azt nem, hogy egymáshoz 
távolról is hasonlítana, — no meg azt nem, 
hogy egyik szebb lenne mint a másik. Pe­
dig a ruházatban való pongyolaság sok te­
kintetben egyéb pongyolaságot is von maga 
után.

Törvényhatósági bizottsági gyűléseink­
ben, a hol a tisztviselőknek hivatalos állá­
suk iránt az ott végzett fontos és komoly 
teendők iránt és maga a testület iránt való 
köteles tiszteletből, ünnepi ruhában, ünnepi 
arczczal és ünnepi gondolkozással kellene 
megjelenni, épen az ellenkezőt látjuk. Mit 
szóljunk még a tanácsülésekről, az iskola­
széki ülésekről stb., a hol a külső megjele­
nés pongyolasága még kirívóbb, a hol a 
külső megjelenés ünnepietlenségét a hosszú­
szárú pipával — (talán kard helyett?) emel­
jük s — talán az önkéntelen érzett szégyen 
miatt — laxlor dohányfüsttel takarjuk.

Pedig ha magunk meg nem tiszteljük 
magunkat, állásunkat és ennek fontosságát, 
komolyságát. mikép kívánhatjuk azt má­
soktól ?

Ennél a kérdésnél pedig a ruhának

fehérvárra . . . Azon melegen beszélte el a 
városi nemzetőröknek az éj borzalmait . . . 
Más bir is érkezett. az t. i., hogy a rumunyok 
Gyulafehérvár felé közelednek. Estefelé 
csakugyan ellepték a város fölötti magas­
latokat. Aztán opincsaikban csoszogva. a 
város nyugati kijárata felé hömpölyögtek. 
Mint sáskasereg lepték el a tért mintegy 
1500 lépésnyire a kijárat előtt, hol vagy 
399 elszánt, tüzelésre kész nemzetőr foglalt 
állást . . .

Itt a rumuny szabadság hősök vitézsé­
güknek fényes jelét adták. A nemzetőrök 
háromszori sortüzére hanyathomlok rohantak 
vissza , halottjaikat és sebestiltieiket maguk­
kal hurczolván. Csak egy sebesQltjök ma­
radt vissza s ez a nemzetőrök kezeibe ke­
rült. A város másik részét felgyújtották 
ugyan sott nehány védtelen polgárt is agyon­
ütöttek , de Gyulafehérvárnak tőlük bizony 
nyugta volt ezentúl.

A nemzetőrök haditanácsot tartottak. 
A sebesültet kikérdezték a frátyék további 
tervei felől. Ez mindent megmondott a mit 
tudott. Többi között azt is . hogy Pupu vagy 
3009 emberrel a hegyek között van Metesd 
körül s föladata az Ompoly s Maros mellé­
kein még ép úri kastélyok fölprédálása. 
Pupu valóságos emberszörnyeteg hírében 
állott. Ki merte volna neki útját állani?

Ekkor előállott Galamb Maris.
— Én leszek az, ki e vadállatnak tejét 

veszem — szólt a bátor leány.
Mindenki bámulva nézett Marisra.

Hova gondolsz gyermekem ? — szólt
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fontos szerep ju t , nem hiúban mondja a pél­
dabeszéd, hogy a ruha tisztesség! Lám, 
hogy a példát közvetlen közeliinkből vegyük , 
a dalárda megteszi , hogy nyilvános fellépé­
seire felhúzza az egyenruhát, a magyar 
ruhát s az országos dalünnepen is feltűnt 
vele. Bizonyosan helyesen tette és helyesen 
teszi. A dalárda tagjainak egyrésze pedig 
szegény ember, a kire nézve még az is tön- 
tos kérdés, hogy miként áldozzon eféle nem 
jövedelmező valamire: de azért mégis lelát­
ták annak helyességét és szükségességét, és 
megtették. — Jól tették.

A tisztviselői kar is jól tenné, ha ün­
neplő ruhát — természetesen magyar ruhát — 
csináltatna és azt kellő időben viselné is. 
Nem ütközik az egyéb nehézségbe, csak az 
akarathiányba. Nem kell annak túlságos 
drágának lenni, (a dalárdistáké mind össze­
vissza 42—45 frtba került) mert az egy­
formaság is nagyban emeli a díszt; sőt — 
mint egyenruhánál — némi külömbséget is 
lehet tenni, hogy a kisebb javadalmazású 
tisztviselőké kevesebbe kerüljön.

Felhívjuk a tisztviselőket, hogy e dol­
got vegyék fontolóra s ha csak tizen-húszan 
is kezdjék meg; a jó példa majd követőkre 
talál; jövőre jiedig egyenesen kötelezővé 
kellene tenni, hiszen annak a hat évre vá­
lasztott tisztviselőnek lehetne évenként 
körülbelül 30 frtot adni a hivatali állás 
külső díszének emelésére. — De kellene is.

ö.

K özegészségügyünk
A Fölolvasó Társaság márczius 16-iki estélyén föl- 

olvasta Dr. Csabay Géza. —
(Folytatás és vége.)

A bacteriumok a beteg testéből a leve­
gőbe, fehérneműbe, bútorokba, ruházatba s 
a lakás minden zugába jutva nem pusztul 
nak el azonnal s igy meg kell őket semmi­
síteni, nehogy mást is fertőzhessenek. Elér­
jük ezt a szoba szellőztetése, ehlormeszes 
mésszeli kimeszelése, a padló ehlormeszes 
vizzeli kisurolása által. A bútorokat ’ m't-es 
sublimát oldattal mosatjuk le; a tebérne 
műket torró vízben kifőzetjük. a ruházatot 
sütő-kamrák vagy kemenczék forró levegőjé­
ben tartatjuk 10—15 perczig, szóval min­
dent . a mi a beteg környezetében volt, külön­
féle desinticialásnak vetünk alá. Városokban a 
nép egészségének biztosítása végett az elöl­
járóság fertőtlenítő embereket alkalmaz; a 
különféle ruha- és ágynemüek fertőtleníté­
sére, melyek különben nehezen vihetők ki, 
fertőtlenítő telejieket építenek, az ilyenek 
akként vannak készítve, hogy eg^ik felől 
lerakják a fertőtlenítendő tárgyakat, mig 
a másik oldalról elvihetik azokat s igy a 
már fertőtlenített tárgyak , a még fertőzők­
kel nem érintkezhetnek.

Ezeklien tárgyaltam röviden azon intéz­
kedéseket . melyeket a közegészségügy a fer­
tőző bántalmak ellenében kifejt. Ezen intéz­
kedéseken kívül egyik fertőző bántalomtól 
még más és ezeknél sokkal kevesebb fárad­
ságba és költségbe kerülő eljárás által meg 
tudjuk védeni az emberiséget Ezen műve­
let a védőoltás himlő ellenében

Tapasztaltatott az több fertőző beteg­
ségnél , hogy a fertőzés egyszeri átszeli vé­
désé megöli a hajlamot hasonló meglietege- 
désre, sőt az is tapasztaltatott. hogy ha 
enyhébb hatást előidéző alakban vezettetik 
át valakire a fertőző hátány. az mentessé­
get idéz elő súlyosabb alakú ugyanazon 
tertőző bántalom irányában is.

a nemzetőrök parancsnoka Fogarasy — gyön­
ge vagy te ilyen munkának kivitelére.

— Bízzák azt reám, Isten segélyével 
majd elvégzem én e munkát! Hanem ha 
visszajövök, én is nemzetőr leszek ám! S 
most Isten önökkel! Megyek, sietnem kell, 
itt nincs veszteni való idő. Ki tudia, mit 
nem fog e szörny elkövetni — ha megkésem.

Azzal egyet fordult a sarkán és a je­
lenlevők legnagyobb bámulatára tovaillant.

A hegyek közé érkezvén, mint könnyű 
zerge ugrált sziklán s hegyi patakon át s 
késő este föllelé a Pupu vitézeit.

Lándzsáik keresztbe rakva . . .
Dk a földön elterülve, rőzséből tüzet 

rakva — mórnál igájukat főzék. Némelyek 
pipáztak, mások élénken beszélgettek, má­
sok meg szomorú jelentésű dalaikat dúdolák.

Maris nem sokáig gondolkozott. Oda 
lépett a legközelebbi csoporthoz s a legtisz­
tább oláhsággal a domnu tribün után kér­
dezősködött.

— Mit akarsz te a tribununkkal — kér 
dezék mindenfelől a leányt.

— Fontos besszélnivalóm van vele.
— Jer há t, odavezetünk.
Körülfogták Marist s a Pupu sátorába 

vezették.
Ez elbámult a mint a leányt meglátta. 

Mit csinálsz te itt Maris? Kereste­
lek én téged otthon, de nem találtalak 
Bárcsak apádra akadhattam volna, de meg­
szökött a vén gonosz. No. de sebaj! Majd 
kézrekeriil ő még. . . Hát mondd galambom , 
még mindig nem állhatsz? most már hatal­
mamban vagy, hisz magad jelentkeztél —

A himlőanyag szándékos átvitelét egész­
ségesekre olv éréiből, hogy azokban könnyebb 
himlő alakot idézzünk elő, Chinában , Indiá­
ban és a kaukázusi országokban már régóta 
gyakorolták s azáltal érték e l, hogy himlő- 
sök ruháival hozták érintkezésbe az illető­
ket. A múlt század elején akadt egy ember 
Angliában, ki gyermekeit valódi emberhimlő 
ragály anyagával oltotta be s ezáltal példát 
adott a himlőoltás behozatalára s daczára 
ezen intenzív tertőző anyagnak, nem minden 
oltás volt sikeres, 5*V nem kapott himlőt, 
mig a többiek három —négy nap múlva he­
ves láz kíséretében himlőt kaptak , mely 
azomban kevés hólyagképződés mellett csak­
hamar gyógyult, több esetben azomban ha­
lált is vont maga után.

Jenner Vilmos sziutén angol orvos azon 
nagyfontosságú tapasztalatot tette, hogy 
azon egyének. kik sebes kezeiket a tehén 
tőgyén előforduló himlővel véletlenül beol­
tanák , hólyagot kaptak ugyan s j»edig 
épen olyat, mint a milyen a himlőkiütés, 
azomban a nélkül , hogy nekik valamely 
csekély betegséget idézett volna elő s mé­
gis himlőjárványok alkalmával ezek a him 
lőtől valamennyien mentek maradtak. Ugyan­
csak ő experimentálta továbbá, hogy ha az 
ilyen tehénhimlő beoltása után képződött 
hólyagból más embereket is beoltott, azok 
esetleges sebjein keresztül , azok is himlő­
hólyagot kaptak, minden beteges tünetek 
kísérete nélkül s az ilyenek is mentek ma­
radtak a himlőtől járványok alkalmával.

Jennernek ezen tapasztalata gyorsan a 
világba terjedett s mainap is ekként törté­
nik védekezésünk a himlő ellenében, mely 
minden czivilizált államban már törvény 
által is köteleztetik. s hogy mennyi haszna 
van ennek s hogy általa mennyi élet mén 
tetik megévenkint . erre legauthenticusabban 
telel a statisztika. így például Londonban 
1881-ben tíz évnél fiatalabb 10,000 beoltott 
gyermekre esett 1 és tél halálozás, mig 
ugyanennyi s ugyan ily korú, de be nem 
oltott gyermekre 142 halálozás esett, tehát 
a be nem oltottak közt százszorta nagyobb 
volt a halálozás, mint a beoltottak között.

A himlőoltás védő hatása azonban évről- 
évre csökkenik s tapasztaltatott, hogy 8—10 
esztendeig kihat, azontúl csak kis mérvben 
védelmezi az embert himlő ellenében, úgy 
hogy újra oltást kell végeznünk, minek 
ismét épen úgy megvan a védő hatása és 
haszna . mint az első oltásnak , sőt czélsze- 
rüen cselekszünk, ha egv harmadszori oltást 
is végezünk , mivel több tapasztalat szól a 
mellett, hogy 30-ik életéven télül is meg 
támadja az embert a himlő.

A védhimlő oltásnak említett sikeres 
eredményei. a többi fertőző bántalmak be­
oltására vonatkozó kísérletezésekre ösztön­
zik a kórbúvárokat. Ezek valamennyien a 
fertőző hatányt igyekeznek enyhébb alakba 
változtatni. melylvel eszközlött oltások 
azután megszüntetnék az egyéni hajlamot az 
illető tért. bántalom ellenében, a nélkül, 
hogy az egészség ezen beoltási művelet kö­
vetkeztében valami csorbát szenvedne.

Akadt is már orvos Ferran tudor sze­
mélyében , ki a fertőző bántalmak leghatal- 
masbikát a cholerát is beoltotta emberekbe 
ilyen gyengített ragályanyaggal, azomban 
kísérletezései a mellett. hogy nagy lelkiis­
meretlenséget árultak el, nem bizonyultak 
l»e üdvöseknek sem.

Koch sokkal helyesebben cselekszik , ő 
állatokon kísérletezik és sikerült is már 
neki cholerától mentesíteni csirkéket, a mely

szólt Pupu vigyorgó arczczal. — Felesé­
gemmé lész, mert szeretlek, vagy ha 
nem — hát —

— Hallgass, hallgass! Hát idejöttem 
volna-e én ha nem szeretnélek ? Tehetek e én 
arról, hogy szülőim ellenezték a mi össze­
köttetésünket ?

— No igy látod ezt már szeretem hal­
lani. Majd meglásd . Pupu nem is lesz oly 
rósz térj . . . Hanem apádnak Isten legyen 
irgalmas! úgy hiszem, még az éjjel kézre- 
kerül. Embereim parancsot kaptak őt élve 
vagy halva elhozni. A halált ugyancsak 
megérdemli, mert sokat sanyargatta népe­
met.

Szegény Marisnak borsódzott a háta 
ezek hallatára , de nem mutatta. Aztán övéit 
biztonságban lenni hitte.

Édes atyja tiszttartó volt a h .  . . i 
uradalomban.

Pupu azért mondja, hogy népe sokat 
szenvedett Mariska atyjától, mert ő bizony 
megkövetelte az úri munka teljesítését. a 
restséget meg épen nem tűrte.

Pupu egyike volt azoknak . kik a mun­
kának halálos ellenségei

A tiszttartóval nagyon sokszor össze 
zörrent, mig, jobbtnódú paraszt létére, úri 
munka teljesítésére volt szorítva. Hogy ezen 
összezörrenések következményeikben Pupura 
nézve sohasem voltak előnyösek az nagyon 
természetes.

Maris iránti vad szenvedélye sem irt 
háttá ki szivéből a tiszttartó iránti bosszú­
érzetet — különösen most nem. mikor még 
tribün is volt.

csirkékben a cholerát ő maga okozza egy 
bizonyos bacteriumtaj beoltásával, a mely 
beoltásnak csirkéknéi mindig choleratünetek 
közötti halál az eredménye: ezen csirkék 
choleráját okozó bacteriumokat sikerült 
neki annyira meggyengiteni, hogy ezekkel 
beoltva a csirkéket . csak gyenge gyomor és 
bélhurútot idéz elő azoknál, de ezáltal mén 
tessé teszi azokat , az erősebb hatányú cho- 
lera-bacteriuinok ellenében is , mert ily védő 
oltás után beoltva azokat az erős hatányú 
cholera-bacteriumokkal nem pusztulnak el.

Az eddig tárgyalt egészségügyi intéz­
kedések legnagyobb részben csak a heveny 
tertőző bántalmak ellenében alkalmaztat­
nak, azaz azon fertőző bántalmak ellenében, 
melyek az embert a nélkül is fertőzik, hogy 
közvetlenül érintkezne velők, tehát a me­
lyeknek bacteriumaik a levegő közvetítésé 
vei is fertőzhetnek. Van azomban számos 
fertőző bántalom . mely az embert csak ak­
kor támadja meg, ha az a beteggel köz­
vetlenül érintkezik , vagy ha ennek kóros 
váladéka jut valamely embernek, hasonló 
megbetegedésre hajlamosított testrészére.

Ilyen fertőző betegség például az egyip­
tomi szembetegség vagy szemcsés köthártya- 
lob, vagy még ismertebb nevén jelezve 
trach o m a.

Ez egy olyan szemgyulladás, mely a 
szem héjját dagadtá . a szem fehérét véressé 
teszi, a szemet könvbe és gennyedésbe bo­
ntja és sok esetben meg is vakítja.

Ezen gennyedség ha egészséges szembe 
jut, akár közvetlen érintkezés útján, pél­
dául csókolódzásnál, akár törülköző vagy 
egyéb tárgy közvetítésével fertőzést, tracho­
mát idéz elő.

De nemcsak trachomás szemek , hanem 
a test egyéb szerveinek . illetőleg nyálka­
hártyáinak gennyes váladéka is fertőzheti 
az ember szemét trachoinásan, s épen ezen 
sok fertőzés-forrás magyarázza meg az t, 
hogy a trachoma járvány alakjában is fel­
léphet.

Ezen trachoma járvány alkalmával két­
féle intézkedés teendő, e lső  a trachomás 
szemeknek szigorú, ha kell karhatalommali 
gy ógy kezeltetése.

A második és a trachoma-járvány csök­
kentésére elengeiihetlen követelmény a nagy 
közönség felvilágosítása a betegség kóreredete 
és lényege felől.

Vannak fertőző bántalmak . melyek ilyen 
közvetlen érintkezés általi fertőző anyagát 
az oktalan állatok szolgáltatják . ilyen fer­
tőző bántalom például a víziszony vagy ve­
szettség.

Ezt csak az kaphatja meg, kit veszett 
kutya, macska vagy farkas megharap s 
pedig úgy, hogy annak ragályzó nyála az 
ejtett sebbel érintkezik.

A veszettség elleni közegészségiigvi 
intézkedésünk többféle, először a kutyák 
kevesbitését czélozza s ezt eléri a luxus 
kutyák megadóztatásával; hogy mekkora 
hatással van ez a kutyák számának csök­
kentésére vagy növekedésére, szóljon a statisz­
tika. A badeni nagyherczegségben 1832 ben 
3 forintnyi adó mellett volt 26,000 kutya; 
az adónak 1 frt 30 krra történt leszállítása 
után az ebek száma rövid idő alatt 
45,000-re növekedett s csak 4 forintnyi adó­
nál szállott le ismét 26,000-re.

Nagyobb városokban a kutyák szájko­
sárrali ellátását sürgeti a közegészségügy. 
ezáltal inegakadályoztatik a kutyáknak 
egymás közti marakodása s igy a veszettség

— Hogy van az Maris , hogy te most oly 
helyeken jársz hol csak a halál arat? — 
kérdő Pupu tovább a leányt. — Hát nem tu­
dod, hogy forr a világ? nem tudod, hogy 
a népek s ezek közt fajunk is fólébredt bősz- 
szú álmából? Ja j, elnyomóinknak! egytől- 
egvig ki fogjuk őket irtani!

— Tudom , tudom — szólt Maris szomo­
rúan Én már 2 hónap óta nem vagyok 
honn. Zalathnán voltam rokonaimnál. — Itt 
elbeszélte a Preszakán átélteket s csodála­
tos megmenekülését.

Pupu magához akarta vonni a leányt — 
de ez parancsoló hangon szólt:

— Nem szabad. mig nőd nem leszek, 
addig felém ne közeledjél!

Csodálatos, de igaz , hogy a legvadabb 
természetek is megszelídülnek néha a gyönge 
nő egyetlen intésére.

Pupu is meghunyászkodott.
— Jól van, engedelmeskedem, de hol­

nap megesküszünk. S most aludni fogunk , 
mert holnap nagy munka vár reám. Maris 
te nyugodjál le ott -- ahol jónak iátod.

Pupu a sok italtól egészen mámorosán 
veté magát oda és csakhamar mélyen aludt.

A táborban mély csend. Minden, de 
minden, még az őrök is alusznak. A hold 
magasan jár s halvány fényét Pupunak telt 
képére veti.

Maris ébren volt . . . imádkozott. . .
Aztán lassan Pupu nyughelye felé kö- 

zelgett. Levette az izmos kardot, mely egy 
tán függött. Két kezével alig bírta emelni. 
Hatalmasan hozzásuhintott a Pupu nyaka-

anyagának terjedése; de az emberek marás 
általi sértései is elhárittatnak.

A veszettség lényegével a köznép még 
nincs eléggé tájékozva, s nem ártana már 
az iskolás gyermeknek tanítani az ebdüh 
korai jeleit, melyek ismerete folytán korán 
meg lehetne semmisíteni az illető álla­
tokat, mielőtt azoknak marási hajlamuk 
jelentkezne.

Hogy veszett-e valamely kutya, azt 
saját gazdája veheti leghamarabb észre, 
mert az ismeri legjobban a kutya természe­
tét. A veszni készülő kutya természete meg­
változik , az előbb komor kedélyű kutya ba­
rátságossá, mig a virgoncz, fürge kutya 
mogorvává lessz, félre húzódik, könnyen 
megijed és összerezzen, sokat iszik , és min­
denfélét , követ, szalmát, fát össze vissza 
eszik, majd pedig mindent, még kedvencz 
ételeit is elutasítja magától.

Egy későbbi stádiumban a kutya hangja 
feltűnően megváltozik, rekedt lessz. A ku­
tya indulatossá lessz, marásdüh fogja elő s 
mindent, mi útjába akad ső t ingerli, meg­
mar, ilyenkor czél nélkül kóvályog ide-oda, 
néha vonit s panaszos hangokat hallat, a 
vizet szomjazza, de le nem nyelheti a bár- 
zsingjában lévő görcs m iatt, mely nyelési 
tehetetlenségből, mit a nép aképen magya­
ráz , hogy iszonyodik a víztől, nyerte né­
pies víziszony nevét is.

Ha egyszer már valakit a kutya meg­
harapott . tanácsos a sebet mindenkor ki­
égetni tüzes vassal vagy valamely maró 
savval, mert nem tudjuk , hogy nem volt-e 
a kutya veszett. Ha pedig tudjuk biztosan , 
hogy az veszett volt, a kiégetésen kívül 
tanácsos még a föld leghíresebb embere által 
Pasteurizáltatnunk magunkat, mely műve­
let á lta l, hogy megmentetik az ember a 
veszettségtől. a mindinkább bebizonyuló dol­
gok közé tartozik.

Ezekben volt szerencsém röviden első 
rolhatni a közegészségügyi intézkedéseket a 
fertőző bántalmak ellenében.

Statisztikai adatok bizonyítják legjob­
ban , hogy az összes halálozások fele fertőző 
betegségek által okoztatik s számtalan em 
bért tesznek ezek egész életére nyomorulttá, 
ezáltal pedig, valamint a feles számú életáldo­
zat következtében , a mily mérvben fajunk sza­
porodása hátráltatik, ugyanannak gazdagsága 
is csökkenik, mert sok productiv munka­
erő vész el s e czélból hálásan gondol min­
den művelt ember a közegészségügyre s azt 
szívesen is segíti elő, mert az a mellett, 
hogy hazafias czélokért küzd , a nemzetgaz­
daság ügyének is tesz kimondhatatlan szol­
gálatokat.

Az „állítólagos“ gyújtogatások.
A múlt hó végén és e hó elején váro­

sunkban szokatlanul gyakran előfordult 
tűzesetek folytán azon hir terjedt el s ment 
át valamely r megbízható tudósitó* útján — 
az országos lapokba is , hogy Kecskeméten 
gyújtogatok keze működik; sőt akadt húsz 
törvényhatósági bizottsági tag is, kik, mi­
után a tűzvészeket — mint „a gyújtó csó­
vák á l l í tó la g o s  föltalálása bizonyítja — 
k é ts é g e t  k iz á ró la g  gyújtogatások idéz­
tek elő*, s miután a városi elöljáróság azok 
ellen tu d o m ásu k  s z e r in t  nem tett in­
tézkedést, a törvényhatósági bizottságnak 
rendkívüli közgyűlésre összehívása végett
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hoz. A tej legurult a földre. a vér magasra 
szőkéit s egészen megtölté a Maris ruháját. . .

Pupunak ugyan nem volt ideje hangot 
vagy jelt adni magáról.

A környék meg volt mentve ez emberi 
szörnyetegtől.

Maris minden tagjában reszketve — ki­
osont a sátorból s az alvó őrök mellett elsu­
hanva — szerencsésen kijutott egy gyalog­
ösvényre. Úgy a mint jött, tüskön-bokron 
át, vérrel borítva, érkezett meg Gyulafe­
hérvárra a nemzetőrök közé s jelenté , hogy 
Pupunak fejét vette.

Mialatt beszélt, lóhalálában jött egy 
ember, ki elmondá, hogy az éjjel az öreg 
Galamb tiszttartót nejével és fiával B . . . . ken 
legyilkolták az oláhok.

Galamb Maris szivéhez kapott s eszmé­
letlenül rogyott össze. Mire magához tért - 
örült volt.

— Megyek — mondá — megyek, szü­
lőimet s bátyámat keresni!

Nehány nap múlva a Marosból fogták ki 
holttestét . . .

Szegény Galamb Maris száz meg száz 
embernek mentette meg életét és vagyonát, 
csak övéit nem bírta megmenteni . . .

Galamb Maris ugyanazt cselekedte , mit 
annak idejében Zudith.

Furcsa biz’ a , hogy a szelídség, a szende- 
ség képmásai. a nők is vérengzőkké válhatnak.

Judith fölött ítélt a krónika. Láttuk 
Galamb Maris tettének indító okait, Ítéljünk 
mi is hallgatagon s kérjük a népek atyját, 
őrizze meg szép hazánkat hasonló borzalmas 
napok ismétlődésétől!
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nyújtottak be — f. hó 13-án — kérvényt 
a polgármesterhez, ki ezt illetékes elintézés 
végett — tüzetes jelentés kapcsán — a fő­
ispánhoz felterjesztette.

Hogy a könnyelműen terjesztett rém­
hírekkel szemben lakosságunkat megnyug­
tassuk , szükségesnek látjuk e dolgok miben 
létéről teljesen megbízható értesülés alap­
ján részletes tudósítást adni.

A múlt hó 27-től f. hó 11-ig 9 tűzeset 
fordult elő városunkban; ezek közűi egy 
nádas tetőn kigyúlt tűz — mielőtt kárt 
okozott volna — azonnal elnyomatott; — 
egy boltban keletkezett tűz — mintegy 20 
frt kár okozása után — eloltva le tt; — négy 
laképületnek nádas, továbbá egy laképület 
nek s egy magtár- és istálló-épületnek cse­
réppel födött tetőzete egészen leégett, az 
épületek belseje azonban sértetlenül maradt; 
végül egy szobatűz a tűzoltók segélyének 
igénybevétele nélkül a háziak által nagyobb 
baj nélkül eloltatott.

A leégett épületek b iz to s ítv a  voltak, 
s a tulajdonosok káraikat ö ss z e s e n  3387 
frt 10 krra számították föl.

A tűz színhelyén mindenkor késedelem 
nélkül megjelent városi tűzoltók a veszedel­
met localizálni s tovább terjedését nagy 
erőfeszítés nélkül rövid idő alatt meggátolni 
képesek voltak.

Az esetről esetre lelkiismeretesen meg 
tartott hiv. vizsgálat eredménye szerint a 
tűzvész oka két esetben vigyázatlanság, 3 
esetben valószínűleg a kémények hiányos 
állapota volt, 4 esetben a tűz keletkezésé­
nek okát kipuhatolni nem lehetett; azonban 
le g k ise b b  nyom a, je le n sé g e  a n n a k , 
m in th a  a tű z e s e te k  b á rm e ly ik é t  
g y ú j to g a tá s  id é z te  v o lna  elő, nem 
tö d ö z te te t t  fö l, s „a g y ú jtó  csóvák 
á l l í tó la g o s  fö lta lá lá sa *  gondos k u ­
ta tá s  d a c z á ra  sem s ik e rü lt .

Ily körülmények közt a városi tanács, 
melynek figyelmét a tűzesetek szokatlanul 
gyakori volta nem kerülte e l, s mely f. hó 
12-iki ülésében ez ügygyei behatóan foglal­
kozott , azon okból, mert a hivatalos vizs­
gálat a gyújtogatás gyanúját legtávolabbról 
is meg nem erősité, rendkívüli intézkedések­
nek sem szükségét, sem czélszerű voltát 
nem látta. Hanem, mert a tűzesetek részint 
bizonyosan , részint valószínűleg gondatlan­
ságból eredtek, még ugyanaz napon házről- 
házra járó rendőri közegek által a lakossá­
got a tűzzel bánás körül nagyobb óvatosságra 
intette, s minden ház udvarán vízzel tölt 
kádaknak, hordóknak kéznél tartását elren­
delte.

Az első tűzesetek óta a tűzoltók s a 
számukra szükséges fogatok készenlétben 
állnak; a tűzoltó gépek és szerek teljesen 
használható állapotban tartatnak , a bennük 
támadó hibák és hiányok azonnal megiga- 
zittatnak és pótoltatnak: igy a bármely pil­
lanatban megújuló veszedelem készületlene­
ket találni nem fog.

Hogy ezek után a városi tanács tovább­
menti és ma még teljesen fölösleges rendkí­
vüli intézkedésekkel az alaptalan szóbeszéd­
del izgatott lakosságunkat nyugtalanítani 
nem látta czélszerűnek . mi csak helyesein: 
tudjuk s arról is meg vagyunk győződve, 
hogy ha a gyújtogatásnak eddig minden 
ténybeli alapot nélkülöző gyanúja figyelmet 
érdemlő megerősítést nyerne, elöljáróságunk 
tudni fogja — közgyűlési utasítás nélkül 
is — kötelességét.

Végül nem hallgathatjuk el megütkö­
zésünket és rosszalásunkat a fölött, hogy 
némelyek, s köztük olyanok is , kiknek 
módjában és tán  k ö te lesség éb en  is á l ­
la n a  a történtekről alapos tudomást sze­
rezni , lakosságunkat valótlan rémhírekkel 
izgatni, és városunkat a lapok sensatiós 
hírrovatában szerepeltetni nem átalják.*)

*) A« igazság érdekében kérjük azon laptársain­
kat. melyek a kerakeméti „gyújtogatásokról“ megem­
lékeztek. közleményük helyreigazítására. S zer k .

Iskolai értesítések szemleje.
VII.

Igazgatói zárjelentés a kecskeméti köz­
ségi népiskolákról 1886/87-ik tanév. Szer­
kesztette Pásthy Károly igazgató. Kiadta 
Kecskemét város. E 16—|- IX. lapra terjedő 
tüzet tartalma szól I. A tanítókról, kiknek 
kara49 személyből állt, 36 városi, 13pusztai,

38 férfi, 11 nő. II. A tanítók testületi működése. 
Ez nyilvánult 7 fölolvasásban és 1 tánczmulat- 
ság rendezésében , mely az orsz. tanítói ár­
vaház javára 135 frt 52 krt jövedelmezett, 
a gyűjtés azon fölül 50 frtot III Az osz­
tályok; ilyen volt 46, fiúosztály 27, leány­
osztály 19. IV. A tankönyvek. V. Órarend 
és tantárgyak. VI. A tananyag földolgozása.
VII. Iskolai épületek, bútorok, tanszerek. 
Beszerzésre ki volt adva 689 frt 31 kr.
VIII. Jótékonyság 100 frt értékű tankönyv 
és 551 frt 69 kr. értékű ruhanemű volt ki­
osztva. IX. A tankötelesek és a tényleg is­
kolázok kimutatása. Ilyen volt 4042 fiú, 
3724 leány; járt 2812 fiú, 2434 leány, tehát 
67.5%. X. A tanítás eredménye; kellően 
végzett 69.5% a városban, 79.7% a pusz­
tákon. XI. A tanulók mulasztásai, kedve­
zőbb az iskolalátogatás a pusztákon. XII. 
Összehasonlítás az utóbbi 10 év fejleményei­
ről , és ez a legérdekesebb részlet. XIII. 
Óvodák , ezek látogatóinak száma havi átlag 
szerint 77. XIV. Statisztikai táblázatok , 
számra 9. Gratulálhatunk a városnak és meg­
bízottjainak a népoktatás fejlesztése körül!

K Ü L Ö N F É L É K .
— Közgyűlés. Folyó hó 10 én tartatott 

meg a rendes havi közgyűlés, gr. Szapáry 
István főispán úr elnöklete alatt. A több- 
rendbeli választás eredményét a következők­
ben adjuk. A közegészségügyi bizottságba 
beválasztatott: Vámos Béla jogtanár; az 
igazoló választmányba: Tóth Ignácz ügyvéd 
és Deák László; az államilag segélyezett 
polg. és elemi leányiskolái felügyelő bizott­
ságba a közgyűlés részéről kinevezésre ajánl- 
tattak: Fekete István tanácsnok, Papp Sán­
dor ügyvéd és Lipthay Pál. A gazdasági 
felső népiskola felügyelő bizottságába bevá­
lasztattak : id. Szeles Kálmán és. Balásfalvi 
Kis Aladár; a közigazgatási bizottságba : 
Laukó Károly. Vágóhid-feliigyelőnek meg­
választatott: Pitz Albert; Írnoknak: Szabó 
József városi napdijas végrehajtó.

Jönnek a huszárok. A lovassági 
laktanya átvételére kiküldött vegyes bizott­
ság megkezdte működését és eddig akadály­
talanul haladhatott tovább ; nem esik semmi 
se kifogás alá. A laktanyának a katanaság 
részére való átadása körül közgyúlésileg 
utasított tanács a teendő intézkedéseket 
szintén tervbe vette. Október hó 1. napján 
délelőtt 11 órakor Nagy-Kőrös felől érkez­
nek meg huszárjaink A nagy-kőrösi-útcza 
végén zöld ágakkal s lobogókkal feldíszített 
diadalkapu lesz felállítva; a nagy-kőrösi s 
vásári nagy útczák házai szintén fel lesznek 
lobogózva. A diszkapunál Hajagos Illés fő­
kapitány úr fogja a lovasságot üdvözölni. 
honnan a nevezett útczákon át lovagolnak 
a kaszárnyához. Itt Lestár Péter polgármes­
ter kir. tanácsos úr tart beszédet s a város 
nevében átadja a laktanyát rendeltetésének. 
A legénység ebédet és bort kap; délután 
%3 órakor a tisztikar tiszteletére a kaszinó 
nagytermében banquette t rendez a városi 
közönség. A banquetten hivatalosan részt 
vesznek: a városi tanács s a hatóságok 
főbb tisztviselői, egyházi elöljárók, a kir. 
hivatalok elnöke és vezetői, a rendező bizott­
ság tagjai. szóval mindazok , kik hivatalos 
meghívást kapnak.

— Ft. Illésházy János, a kegyesrendi 
társháznak egyévtizeden át főnöke, váro­
sunk egyik legnépszerűbb alakja és több in­
téző körnek tevékeny tagja e hó 15-én távo­
zott új munkatere elfoglalása végett Sátor­
alja Újhelyre. Milv szeretett elöljárója volt 
ez idő folytán rendtársainak, kiviláglott 
onnan . hogy nemcsak hivatalutóda ft. Ará­
nyi Béla úr, hanem az egész rendházi ta­
nárkar s a rendi növendékpapok kikisérték 
őt a pályaudvarba. Hozzájok a távozónak 
több személyes tisztelője és barátja is őszin 
tén csatlakozott. Isten vezérelje őt, és mi­
vel a jövő szünidőre látogatást Ígért, Isten 
hozza őt ismét körünkbe!

— Gyászhir. Öregrenden lévő id. Mu­
ra  köz y P á l polgártársunk f. hó 10 én 
elhunyt. A gyászoló család a következő 
gyászjelentést adta ki: „Id. Muraközy Pálné 
szül. Szabó Erzsébet úgy a maga , valamint 
gyermekei: Pál és neje szül. W eichner Irma 
s gyermekei, — Erzsébet özv. Zana Sándorné 
s gyermekei, — Teréz és férje Jenei László 
s gyermekei. Lídia és férje Ludvig József. — 
Sára és férje Tóth László s gyermekei, — 
Judit és térje Szabó László s gyermekei, — 
József és neje szül. Gál Erzsébet — és az 
összes rokonság nevében — megtört szívvel 
jelenti hun szeretett férjének , a gondos édes 
atyának , ipának , nagyatyának és dédapá­
nak , id. Muraközy Pálnak folyó hó 10 én 
d. e. 10 órakor, hosszas szenvedés után, 
életének 73-ik , s boldog házasságának 50 ik 
évében történt gyászos el huny tát. A boldo­
gult hült tetemei folyó hó 12-én d. u. 4 
órakor fognak a helv. hitv. egyház szertar­
tása szerint a felső-temetőben örök nyuga­

lomra tétetni. Kecskemét, 1887. évi szep­
tember hó 10-én. Béke hamvaira I‘

— Az Iparegyesület helyiségén ren­
dezett elárúsitási csarnoknak első nap 147 
írt 49 k r ., második nap 254 frt 33 k r ., 
harmadik nap 92 frt 10 k r., negyedik nap 
260 frt, összesen tehát 778 frt 92 kr. jöve­
delme volt. Legjobb üzletet csináltak az 
asztalosok , utánna a bádogosok , kosárkötők ; 
nem lehet panasza az egyetlen szíjgyártó­
nak, ki a mellett, hogy értékesebb czikkeit 
eladta, több tárgyra megrendelést is nyert. A 
kádármunkák közűi csak az apróbbak kel­
tek , mi a szűk bortermésre való kilátásnak 
is lehet jele. A csarnok jelentőségét, emeli, 
hogy az egyes iparosoknál m e g re n ­
d e lt tá rg y a k  összes é r té k e , m eg h a­
lad ja  az e lá rú s i to t t  tá rg y a k  összes 
é r té k é t .  A közönség részéről különösen 
a két ünnepnapon szép számban voltak lá­
togatók s hogy nagyobb nem volt az elárú-
sitás, az is oka, hogy nem volt kellő vá­
laszték a készítményekben. Tény tehát, 
hogy az elárúsitásnak ezen új módja nálunk 
is minden tekintetben czélszerűnek, hasznos­
nak bizonyult.

— Ifj. Bayi László tiszteletbeli fő­
jegyzőt és családját kemény csapás érte, a 
mennyiben E ndre nevű másfél éves fiacs­
káját rövid betegség után f. h. 13-ikán a 
szerető szülők karjai közűi kiragadta a ha­
lál. Ha van valami. a mi a bánkódó szülői 
szív fájdalmát enyhíteni képes, legyen az 
Isten rendelkezésébe való megnyugváson kí­
vül az általános részvét, mely a gyászolók 
felé fordul. A kisded hamvait pedig az áldás 
és liéke angyala lebegje körül!

Tanitóválasztás. Folyó hó 18 án a 
helybeli községi iskolaszék pusztai rendes 
tanítót választ.

— A helybeli jogakadémia polgársága
a tanév beálltával ismét megkezdte kortes- 
kedéseit a segélyegyleti elnök s tisztviselők 
választása körül. Mint halljuk, Szeless 
László IV. éves joghallgató felé fordul a 
jxdgárság bizalma s őt szeretnék elnöknek 
megválasztani.

— A jogakadémiai tanács Dr. Hor­
váth Ádám országgyűlési képviselő és jog­
tanár tanszékét a megejtendő választásig 
Dr. Fr. Kiss János úrral helyettesítette.

— Névváltoztatás. B leyer A rnold  
helybeli születésű, budapesti joghallgató ne­
vét belügyminisztériumi engedélyivel .B a­
lo g “-™ változtatta.

— Hajagos Imre okleveles mérnököt, 
lapunk munkatársát s reáliskolánknak pár 
év előtt növendékét n közmunka és közi. 
minisztérium államépitészeti segédmérnökké 
nevezte ki.

— Tánczestély. A kecskeméti összes 
iparos ifjúság f. hó 25-én, a Próféta-ven­
déglő nagytermében, az eperjesi tűzkárosul- 
tak javára zártkörű tánczvigalmat rendez. 
Személy jegy : 80 kr.; család jegy 3 személyre : 
2 frt. Gratulálunk a nemesen törekvő ifjú­
ságnak , hogy ezúton is hozzájárul az ínsé­
ges nyomor enyhítéséhez. E tánczestélyt 
ajánljuk a n. é. közönség figyelmébe.

— Égés áldozata. Virág Ferencz és 
Szegedi Klára házastársak 1 ' ,, éves István 
fiuk égési sebeknek esett áldozatul. Folyó 
hó 11-én ugyanis az édesanya a konyha 
földjére helyezte le a kitálalt levest, mely 
körül a kis gyermek addig bóczorgott, míg­
nem a forró levesbe beleesett, minek követ­
keztében f. hó 15 én meghalt. Bizony el­
hagyhatná már köznépünk azt a régi szo­
kást, hogy a földre telepedik le az evéshez; 
mire való hát akkor az asztal, melyet hasz­
nálva, az ilyen esetek nem fognának bekö­
vetkezni.

— Földomlás. Folyó hó 8-án . Kisasz- 
szony napján déltájban. Kovács László 17 
éves ó kécskei ácslegényt a kecskeméti határ 
szélben . a tiszaughi országúton épült hídnál 
a beomló föld agyonütötte. Holttestét O-Kécs- 
kére szállították apja házához, s onnan 
temették el nagy részvét közt.

— Tűz. Lapunk legutóbbi számában 
négy tűzesetről már tettünk említést, azóta 
még a következőkről szólhatunk. Folyó hó 
l<J-én Weisz Zsigmondnak 7. tized, Rigó- 
útcza, 32. szám alatti háza gyuladt ki, 
esti 7% órakor. A tűz a padlás közép ré­
szén támadt, az ott elszórva levő szalma­
töredék, kukoricza koszorú és gyiimölcsszál- 
litó kosarak közt; a kár 1039 írtra becsül­
tetett . az épület a Trieszti biztosító társa­
ságnál 1800 frt értékig volt biztosítva. — 
Folyó hó ll-én 11% órakor Kolozsi Imre 
7. tized, Mezei-útcza, 13. sz. a. házánál 
tetőtűz ütött ki, melyet vészjelzés előtt egy 
tűzoltó közben jöttével sikerült eloltani. 
Ugyanaz nap délután 5 óra 25 perczkor. 
özvegy Fodor Antalnénak a 8. tized, Ma- 
gyar-útcza, 147. sz. a. házánál volt tűz, 
mely az épület közép részén támadt, s 
minthogy a padlás üres volt, mikorra a 
tűzoltóság kivonult, az egész tetőt lángba 
borulva találták, s igy a szomszédos nádas

épületek megmentésén fáradoztak, mi sike­
rült is. A ház az Adriai biztositó intézet* 
nél 360 frt erejéig volt biztosítva. — 
Ugyancsak ll-én éji 10 óra 55 perczkor 
Pallér István 6. tized, Liliom útcza 184. 
sz. a háza égett meg; a tűz a padláson 
támadt. A tetőn kívül elégett a padláson 
volt 50 kilogrammnyi szalonna és csekély 
értékű házi ingóság 30 frt értékben. 
„Fonciere* társaságnál 3<X) írtig volt biz­
tosítva. Folyó hó 11-ike óta lapunk zártáig 
újabb tűzvész nem pusztított.

A P R Ó S Á G O K .
Egy magyar főűr tréfája. — Bécsben 

történt egy ismert nevű mágnással. G. S. 
ugyanis fogadott, hogy Bécsben a nélkül, 
hogy lopna vagy veszekednék, vagy bár­
mely más vétséget küvetue is e l, elfoghat­
ják az embert.

H. bankár tartotta a fogadást, egy 
ezres bankjegyet.

G. S. most koldús mezbe öltözött, 
elment egyik legelegánsabb kávéházba, leül 
s kávét parancsol. A vendégek egytől egyig 
mind fölállnak az asztaltól s magára hagy­
ják a rongyos embert.

Fizetésnél G S. a kávé árát csupa fél 
és negyed krajczárokban kívánta kifizetni, 
de a főpinczér reá rivallt s kidobással fenye- 
geté. ha egész pénzekben nem fizet. Erre 
az álkoldús egy ezres bankjegyet húz elő 
zsebéből s átnyujtá a haragos pinczérnek, 
ki természetesen rögtön rendőrért futott s 
bekisértette a gyanús egyént, azt hívén, 
hogy lopta az ezres bankjegyet.

A rendőrbiztos nyakon is ragadá a 
koldúst s bevitte a legközelebbi őrszobába, 
itt azonban G. S. igazolta magát s miután 
az igazság mélységes bókok közben kért 
tőle bocsánatot, re bene gesta távozott.

U. természetesen elvesztette a fogadást, 
G. S. pedig telét az összegnek a rendőrség­
nek , felét pedig a szegény-alapnak ajándé- 
kozá.

A bérkocsis jutalma. — Egy mester­
inas, hogy fáradt karjait kissé megpihen­
tesse kendermagos vékáját egy bérkocsi 
bakjára hely ezé s mint a ki jól végezte dol­
gát , belekezdett az édes siestába.

A bérkocsis észreveszi a dolgot, neki 
ugrik a védtelen, gyenge gyermeknek s úgy 
arczul üti, hogy orrán száján kibugygyan 
a vér.

A fővárosban ilyen jelenet meg nem 
történhetik népcsődület nélkül. Most is össze­
fut vagy száz ember, kik közül azonban 
csakhamar kiválik egy úr s a kocsiba ülve, 
tova robog.

Útközben megáll a bérkocsi, s a kocsis 
lieszól az ismeretlen úrhoz:

— Hova hajtsak kérem?
— A városházához! — volt a válasz.
— És mit kapok? kérdé a kocsis 

szemtelenül.
— H u sz o n ö tö t gazember a miért 

felpofoztad azt a szegény inast!
ügy is Ion. A kocsiban ülő úr rendőr­

tiszt volt s akkori divat szerint irgalmatla­
nul reá is csapatta a bérkocsisra a megér­
demelt huszonötöt.

Ha nincs generális, jó a hadnagy
is. — De édes leányom, hogy fogadhatod el 
a h a d n a g y  udvarlását?

— Édes Istenem! Hiszen ha nincs ge­
n e r á l i s ,  jó egy hadnagy is.

Az óvatos gyermek. Egv vendég a 
térdén lovagoltatja a család kis fiát.

— Ne félj . Palika! mond neki a vendég.
— Nem félét én, báczi; de tegnap már 

leestem egy szamárról, hát félek.

Gyermekkivánság. M ama: Na, most 
menjetek ki gyerekek, jön az orvos úr.

B e r t á c s k a : Oh , mama, engedd, hogy 
bent maradjunk, szeretnők . . .

Mama: Mit szeretnétek?
B e rtácsk a : A papa azt mondta, hogy 

téged az orvos bácsi az orrodnál fogva vezet. 
Szeretnők látni, mert az nagyon mulatsá­
gos lehet.

A tiz forintos hajtás. Megalkudott 
Stern Izsák az újhelyi fuvarossal, hogy tiz 
forintért elszállítja őt Homonnára. A fuva­
ros jól közibe vág a lovainak; repülnek 
tüskön bokron keresztül. Stern Izsáknak 
majd kiszakad a lelke a nagy rázásban. Oda 
szól a fuvarosnak:

— Ne hajtson olyan veszettül, János 
gazda!

— Akkor nem leszünk benn estére . . .
— Hát nem baj.
— Nem addig a ! Ez a 10 forintos hajtás.
-- Hát hajtson csak hat forintért.
— Nem én.
— Hajtson kend nyúcz forintért.
--  Nem én, mert nekem 10 forintra 

van szükségem.
S nem is tágított János gazda és Stern 

Izsák oldalnyilalások közt fizette ki Hornon- 
nán a 10 forintot.
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Ü Z L E T .

Értéktőzsdei heti jelentés.
A „Magja. Mereur* pénzAgyi szaklap tudósítása

A közelebb múlt héten az értéktőzsde 
szilárd irányzatot követett. Egyrészt a poli­
tikai helyzet javulni látszik, mert a bolgár 
kénlés jelenlegi stádiumában nem nyugtala­
nítja többé a kedélyeket. másrészt pedig a 
pénzpiaczi viszonyok is jobban alakulnak. 
A tőzsdei spekulatio abban reménykedik, 
hogy az őszi hónapokban az értékpiaez élén 
kölni fog. miután békés állapotok fognak 
uralkodni és e reménységében megerősíti az 
a körülmény is, hogy a német császár és 
az orosz ezár között találkozás van készü­
lőben.

A részletekre térve megemlítjük , hogy 
b a n k r ész vények közül főleg egyes helyi 
bankok és nevezetesen magyar kereskedelmi 
bank és jelzálogbank voltak keresettek . mi­
után ezen intézetek igen jó félévi mérleget 
mutattak ki. Hitelrészvények keveset vál 
toztak. Leszámitolóbank legutóbb emelkedett. 
J á ra d é k p a p i rok korlátolt üzlet mellett 
szilárdak. Más tőkebefektetési papírokban a 
forgalom csekély. A helyi piaczon a malom 
részv én y ek  folytatták az áremelkedő 
irányzatot. K ö z ú ti v a sú t részvényei szin 
tén emelkedtek. A so rs  j egy p ia czon az 
olasz vöröskereszt sorsjegyek. a magyar 
jelzálogbank sorsjegyek. Bazilika és török 
sorsjegyek emelkedtek. Utóbbiak azért, mert

a kihúzott darabokra csekély részfizetés tel- 
jesittetik. A v a lu ta  nem változott.

♦ * •
Értékpapír- és sorsjegybirtokosoknak 

készséggel szolgál felvilágosítással szakba 
vágó kérdésekben a .Magyar Mereur“ ki- 
adóhivatala Budapest. hatvani-útcza 17.

Sertésvásári jelentese
u  e ls ő  m a g y a r  s e r t é s h i z l a l ó  ea k ö l c s ö n e lö -  

leg e z .»  r é s z v é n y  t á r s u l a t n a k .

H útlapra! ■ Kőbánya , tteplembrr 16. 
Hah átlagából magyar vál árú 240 '<20 klg.

nehéz 44 7, 45 kr., 180— 24d kg nehéz 44'-, 45 '/, kr .
öreg 300 kg. nehéz 4 3 ' , - 4 4  k r . : vidéki sértés 48—45 
kr — Tranaitóban: szerbiai 41 7 ,—427, kr.

Klraeg árak: Kukorieza 6 .— k r . , árpa 5.70 kr. 
Helyi állomány. szeptember 9 maradt 101,503 db
K r lh a itá a  alvideknd kövér 444 4b

„ sovány 113 ..
Szerbiából 1060 ,.
M. allamvasúttal k o v 2023 ..

sovám 2100
Vidék. . 129 „ 5,869 „

107,377 db
Felvidékre 322 db
Beeshetni, h 325 db.i 1245 ,.
Bécsújhelybe . . . — „
Csehországba 1146 ..
Bodenbach . . . . 834 .,
R u tk a ............................ 185 „
Gderbergeu át 887 „
Déluemetországba . . 106 „
Budapesti fogyasztás 2648 ..
Kőbányai sz&l. . . ■ 730 „

• 1G4 ,.
Magyar allamvaspályán 377 „ 8,644 ,

Marad állom ány. 98,733 db.

Át Éj vasúti m enetrend (érvén y ét 1M 7. júniu s l - l l l ) .
Budapest — Szeged közt:

1 óra 50 p. délin.
Kecskemétre érk.
Szegedre érkezik 

15. sz. személyvonat Budapestről indul

aneet-
1. Express-vonat Budapestről indul

NYILTTÉR.

3
I

3 , 
5 ,

, 45

7 ,, — „ este.
10 ,, 35 O éjjel.
12 ,, 58
7 , , 40 O reggel

10 ,, 37 d. 0.
12 ,, 47 „délben
12 , , — „ délben
4 „' 12 „ délut.

Kecskemétre érk.

Ouinibiiszvonat Budapestről ind.
Kecskemétre érk.
Szegedre érkezik

Szeged Budapest k ö z t:
4 Express-vouat Szegedről indul 10 óra 49 p. délelőtt 

Kecskemétre ér. 12 „ 17 „ délben. 
Budapestre érk. 2 „ 10 „ „

16-iz. személyvonat Szegedről indul 1 „ 40 „ éjjel.
Kecskemétre ér 4 „ 8 „ reggel.
Budapestre érk. 7 „ 20 „

l-> sz. személyvonat Szegedről indul 2 „ 35 „ délután 
Kecskemétre ér. 5 „ 4 „ „
Budapestre érk. 8 ,. 8 „ este

Omnibuszvonat Szegedről indul 5 „  10 ,, reggel 
Kecskemétre

legjobb asztali- ös üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gegebajokuál. gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Millióm Henrik, h r l ú i J é u  Budapest.'

Budapestre érk. 12 20 „ délben.

Piaczi árjegyzők.
Szeptember hó IC.

I'iszta búza métermázsánként . 6.— krtól 6 20 kn
Kétszer B „ 5 .— 5.1(1 ,
Bozs „ 4 60 n 4.80 „
Árpa 5 - 5.20 „
Zab „ 5.20 n ,r’-40 F
Teugeri kecskeméti mm. 6 n 6.10 „
Köles 5 80 s 6 .— „
Krumpli új „ 2.30 s 2 50 .
Széna „ 3 50 n 3 8 0  F
Szalma r 1.— » 1 10 „
Saakmna kg. — .52 .72

F elelős szerkesztő : H A N U SZ IST V Á N .

Kedvező pénzkölcsönhöz
juthatnak budapesti éa vidéki lakosok 
egyaránt 50 írttól 1000 írtig mint 
személyes hitel csekély heti, havi, 
vagy bárom havi visszafizetés és 6%-os 
kamat mellett.

I n g a t la n o k r a  betáblázásra
amortizatio útján 5°/0-os kamatra. 
Bővebbet: Steiner G. A. Budapest, 
Magvar-útcza 38. az. Levélbeli megke­
resésekhez 3 db. válaszjegy mellék­
lendő. 176 ( 1 - 1 )

H I R D E T É S E K .

®  II I It I» E T É S.
Árverési hirdetmény.

B o r b á s o n ,  a  k é e s k e i - ú t  m e l le t t  B fv i K is s  B é la - f é le  100 holdas 
tanyabirtok h a s z o n b é r b e  k ia d ó .— É r te k e z h e t n i  a lo l i r o t tn á l .

ZIMAY KÁROLY ü g y v é d .
170 (3—S)

99990*

A  b u d a p e s t i  l é g s z e s z g y á r b ó l

pirszén, v a g y i s  dió-eoaks
nálam minden vaggon 5 forinttal olcsóbbért megrendelhető, mintha a megrendelés egye­

nesen a légszeszgyárnál Budapesten eszközöltetik.

J J .  t i * .  h 9 . » * .
&

Továbbá nálam a legjobb kÓMxén é. coaks  
megrendelésnél — árleengedés mellett kapható.

Felkérem tehát a t. közönséget, hogy téli szükségletét minél előbb nálam meg­
rendelni szíveskedjék, úgy hogy a kőszenet vagy coaksot még a va-»úthozi megérkezése 
kor egyenesen vevő házához Baját fogatommal szállíthassam.

Kecskemét, 1887. szeptember hóban.

ROSENBAUM ANTAL,

— nagybani

I?« ( 6 - 1 ) et p o e t n  á l r l l e n r b e n .

Árverési hirdetmény.4337.
1887.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré tétetik . hogy (5. Nagy 
Mihály végrehajtatónak f l é r f  J a n ó t , Kéri S-iii- 
dór, Kéri Jud it éa Kéii Pál mint néhai Kéri Imre 
1 Tóköaei végrehajtást »zen»edettek ellen 95 fit tőke 
és já r iránt folyamatban levő végrehajtási ügyében a 
kecskeméti 1012. számú telekjegvzűkönyvben 1151. 
rsz. alatt foglalt Kéri Imre nevén álló házbirtnk ta r­
tozékaival együtt 1100 írt kikiáltási árban az 1887. évi 
e te e * e m b e r  h ó  t - a o  napián d. e. 9 órakor, 
mint egyetlen határidőben, .• kir. törvényszék telek­
könyvi helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
az egyidejűleg megállapított » a hivatalos órák alatt 
a telekkönyvi hatóságnál, valamint Kecskemét város 
polgármesteri hivatalában megtekinthető feltételek mel­
lett a kikiáltási áron alul ia eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgál' becsár 10% át készpénzben, vagy ovadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnál 1887. szeptember 3-án.

Árverési hirdetmény.4130.
1887.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré té tetik , hogy Hajago» Gáspár 
é« Hajagos Rozália Molnár Ferenczné végrebajtatóknak 
H a j a o o t  . i n t a t  és társai végrehajtást »/.-n ..- 
dettek elleni vagyonközösség megszüntetése é» 12 fit 
40 kr. költség és járulékai iránt folyamatban k o - 
végrehajtási ügyében a kecskeméti 1761. sz. tjkvben 
1976 rsz. alatt foglalt, llajagos G áspár. Antal Ro­
zália ■•» Kása Eszter és Mária nevén álló házbirtok 
tartozékaival együtt 778 frt kikiáltási árban az 1*87. 
évi n o v e m b e r  h ó  napim  dóid, tt 9
órakor, mint egyetlen batáridőben , e kir. tö rvényszék  
telekkönyvi helyiségében megtartandó nyilvános árve- 
résen, az egyideiíleg megállapított » a hivatalos rák 
alatt a telekkönyvi hatóság- á l , valamint Kecskemét 
város polgármesteri hivatalában megtekinthető teltéte­
lek mellett a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozóik tartoznak a kikiáltási áru szol­
gáló becsár 10% -át készpénzben vagy ovadékképes érték­
papírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnál 1887. szeptember 2-án.

11.029.
1887

Kecskemét város törvényhatóságánál 
660 frt fizetés és 140 frt lakbérrel egybekötött

2-ik aljegyzői,
továbbá a szintén 660 frt fizetés és 140 frt 
lakbérrel javadalmazott s 4000 frtnyi óvadék­
kal biztosítandó

gyámi pénztárnoki
állások halálozás folytán üresedésbe jővén , 
választás útján leendő betöltésük a folyó évi 
október hónapban tartandó bizottsági közgytí 
lés napirendjére tűzetett ki: minélfogva ezen 
állásokra a pályázat ezennel oly felhívással 
hirdettetik ki, hogy mindazok, kik ezen állá­
sok valamelyikét elnyerni óhajtják, ez iránt 
kellően felszerelt kérvényeiket a f. évi szép  
tem b er hónap 3 0 - ik  napjának d. u. 5 
órájáig hozzám annál bizonyosabban nyújtsák 
be, mivel a netán elkésve érkezendő kérvé 
nyék a választásnál tekintetbe vétetni nem 
fognak

Kecskeméten, a város törvényhatósági 
bizottságának 1887. évi szeptember hónap 10-én 
tartott rendes havi közgyűléséből.

Lestár P éter,
176 (1—1) polgármester.

Pályázati hirdetmény.

<\s. kir. osztrák-nuigynr e

4098.
1887.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré té te tik , hogy Viczián Adám , 
és az elrendelt csatlakozás folytán ugyancsak Viczián 
Adám és a kir. kincstár végrebajtatóknak <//<(<*« 
N * a b á  t e n r e  végrehajtást szenvedett elleni 510 
fr t,  2005 frt 50 kr., 40 fit és 96 frt 2 3 '/, kr. tó-ke 
és jár. iránt folyamatban lévő végrehajtási ügyében a 
kecskeméti 10,297. sz. tjkvben 3324. rsz. a. foglalt, 
felerészben végrehajtást szenvedett. és felerészben 
Ipacs Szabó Erzsébet Forgó Imréné és kiskorú Ipac» 
Szabó József, M ária. T eréz , Anna nevén álló, az 
1881. évi 60. t.-cz. 156. §. e) pontja értelmében
azonban egészben árverés alá bocsájtandó házbirtok 
tartozékaival 720 frt kikiáltási árban ax 1887. évi 
n o v e m b e r  h ó  9A -ih  napján d. o. 9 érakor, 
mint egyetlen határidőben, e kir. törvényszék telek­
könyvi helyiségében megtartandó nyilvános árverésen, 
az egyidejűleg m egállapított, s a hivatalos órák alatt 
a tkkvi hatóságnál, valamint Kecskemét város pol­
gármesteri hivatalában megtekinthető feltételek mellett 
a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozóik tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló bec<ár 10% -át készpénzben vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre 
letenni.

K'-lt a kecskeméti kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnál 1887. aug. 22-én.

Bogosa Endre.
172 (1— 1) kir. tórvényazéki bíró.

Pénzintézetek és malmok részvényei
adás és vételét közvetít alulírott.

Jelenleg van eladó:
1 „ Gazdasági göznialnii-,
2 r Kecskeméti takarékpénztári részv.
8 r József göznialnii részvény.

K erestetik vételre :
10 db Központi takarékpénztári részv.
3 db Kereskedelmi ipar-bitelintézet és

népbanki-,
2 „ Sertéshizlalók göznialnii részvény.

B L E Y E R  A D O L F .
II. tized, Szécsényi-útcza 2. sz. 120(0— 15)

M T  U gyanitt kapható minden­
féle sorsjegy részletfizetésre.

s z a h a d a I in a z o 11

Faruffonv-matráczok
171 (1 - 1 )

B o g o s t  E n d r e ,
kir. törvényszéki biró. 173 ( 1 - 1 )

B ogosa  Endre
kir. törvszéki bit.

A belügyminisztérium által 22.852. valamint újonnan 51,786. az. a ajánlott és szakhatóságok 
által m egvizsgált

P ollacsek-féle fertő tlen ítő  szerek, G
és p ed ig  fer tő tle n ítő  f o ly a d é k . fertőtlen  m oeószappanpor

nálunk állandóan kaphatók. úgyszintén

c a rb o l-m é s z , ’*',\7ÁTj."Aen' c a i r b o l - M a s a k .  
P O L L A C S E K  E M I L  é s  T Á R S A

kristály-szóda és fertőtlenítő szerek gyára
B U D A P E S T .  V II  k e r ü le t. K irá ly ú teza  71. szám  alatt.

Búd »pest főváros e tttp e ttü H  a e n t t i t ó j a  az összes kórházak, iskolák, nyilvános épületek, tereknek stb. 
SZÜk-éJrtrii" k fedezésére.

9 9 "  M e ty h a tó  t I l i t *  V á g a to m é i t .  1'..*» (•; -♦.)

Pótlék szalmazsákok és sodronybetétek helyett
tiszta tartós és jutányos, különösen alkalmas intézeteknek ős kórházaknak. Nagyobb meg­

rendeléseknél megfelelő árleengedés.
A megrendeléseknél az ágy belső szélessége és hossza tudatandó.

F ő r a k t á r :  Bécs, I. Neuer Markt 7.
260 (2 4 -2 1 )

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1887.


